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m Za sastavljanje je potrebno dvoje ljudi.
m Prije nego što raspakirate roštilj, pogledajte posebne upute za raspakiravanje 

i sastavljanje.
m Sastavite roštilj na plosnatoj, ravnoj i mekoj površini.
m Nemojte upotrebljavati električne alate za sastavljanje.
m Uvijek držite poklopac zatvorenim dok sastavljate ili pomičete roštilj, osim ako 

nije drugačije naznačeno.
m Pobrinite se da su svi dijelovi sastavljeni i učvršćeni prije nego što započnete 

s uporabom svog roštilja.

m Uklonite sav materijal za pakiranje i zaštitni film prije rukovanja roštiljem.

m Za sestavljanje sta potrebni dve osebi.
m Preden žar razpakirate, upoštevajte posebna navodila za razpakiranje in 

sestavljanje, ki jih najdete v navodilih za sestavljanje.
m Žar sestavite na ravni in mehki površini.
m Ne uporabljajte električnega orodja za montažo.
m Ko sestavljate ali premikate žar, naj bo pokrov vedno zaprt, razen če v 

navodilih piše drugače.
m Pred uporabo žara se prepričajte, da so vsi deli sestavljeni in ogrodje trdno 

privito.

m Pred uporabo žara odstranite vso embalažo in zaščitno folijo.

m Samsetningin er tveggja manna verk.
m Áður en grillið er tekið úr umbúðunum skaltu fylgja sérstökum 

leiðbeiningum um hvernig taka skal grill úr umbúðum og setja það saman í 
samsetningarleiðbeiningum.

m Settu grillið saman á flötum, sléttum og mjúkum fleti.
m Ekki nota vélknúin verkfæri við samsetninguna.
m Hafðu grillið alltaf lokað á meðan verið er að setja grillið saman eða færa það 

til, nema annað sé tekið fram.
m Gakktu úr skugga um að allir hlutar hafi verið settir saman og að allar skrúfur 

og festingar séu hertar að fullu áður en grillið er notað.

m Fjarlægðu öll umbúðaefni og hlífðarfilmu áður en grillið er notað.
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m Nemojte skidati zaštitu dok sve noge nisu namontirane.

m Nemojte skidati roštilj s kartonskog postolja.

m Nemojte skidati plavu traku na poklopcu dok ne dobijete upute.

m Zaščitne elemente odstranite šele po tem, ko ste sestavili noge.

m Žara ne odstranite s kartonaste podlage.

m Ne odstranjujte modrega traku, dokler ni tako navedeno v navodilih.

m Ekki fjarlægja hlífina á endanum fyrr en búið er að setja fæturna saman.

m Ekki taka grillið af pappaspjaldinu.

m Ekki fjarlægja bláa límbandið á lokinu fyrr en þér er sagt að gera það.



4

E
PX

4

E
PX

6

1 1

0 1

1 1

1 1

2 2

1 1

2 2

2 2

E
PX

4

E
PX

6

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

2 2

2 2

1 2 3 4

A

B

C

D



  www.weber.com 5

E
PX

4

E
PX

6

4 6

1 1

1 1

1 1

1 1

E
PX

4

E
PX

6

2 2

2 2

1 1

1 1

1 1

1 1

E F

G

H

I

Samo za uporabo z dodatki Weber 
Crafted. Dodatki se prodajajo ločeno.

Aðeins til notkunar með Weber Crafted 
fylgihlutum. Aukabúnaður seldur sér.

Samo za uporabu s priborom Weber 
Crafted. Pribor se prodaje zasebno.
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• Preuzmite besplatnu aplikaciju BILT za 3D upute korak po korak.

• Prenesite si brezplačno aplikacijo BILT za postopna 3D-navodila.

• Sæktu BILT™-forritið án endurgjalds til að fá nákvæmar leiðbeiningar í þrívídd.
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PRILOŽENO ORODJE:
VERKFÆRI SEM FYLGJA:

POTREBNO ORODJE:
NAUÐSYNLEG VIÐBÓTARVERKFÆRI:

UKLJUČENI ALATI: POTREBNI ALATI:
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m Kutiju „E” postavite ispod spremnika 
za pelete radi dodatne stabilnosti.

m Položite škatlo »E« pod dozirnega 
polža za večjo stabilnost.

m Settu kassa „E“ undir reykhólfið 
til að auka stöðugleika.
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m Obratite pozornost na naljepnice za 
ispravnu montažu nogu.

m Za pravilno namestitev nog preverite, ali se 
nalepke ujemajo.

m Gakktu úr skugga um að límmiðarnir liggi 
rétt, til að tryggja rétta uppsetningu fóta.

m Gornji vijak samo do pola učvrstite u nogu.

m Zgornji vijak privijte zgolj do polovice v nogo.

m Skrúfaðu efstu skrúfuna aðeins hálfa leið inn í fótinn.
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m Potpuno zategnite. 

m Močno zategnite. 

m Herðið vandlega. 

m Gornji vijak samo do pola učvrstite u nogu.

m Zgornji vijak privijte zgolj do polovice v nogo.

m Skrúfaðu efstu skrúfuna aðeins hálfa leið inn í fótinn.
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m Potpuno zategnite. 

m Močno zategnite. 

m Herðið vandlega. 
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m Iz sigurnosnih razloga potrebno je dvoje ljudi.

m Za zagotovitev varnosti sta potrebni dve osebi.

m Af öryggisástæðum er þetta tveggja manna verk.
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Učvrstite konstrukciju tako da dobro sjedne. 
m NEMOJTE PREKOMJERNO ZATEZATI KONSTRUKCIJU. 

Okovje tesno privijte. 
m OKOVJA NE PRIVIJTE PREVEČ. 

Hertu festingar tryggilega. 
m EKKI HERÐA FESTINGAR OF MIKIÐ. 

m Izvadite ladicu za pepeo i mast prije nego što postavite kućište.

m Pred namestitvijo ohišja odstranite predal za pepel in maščobo.

m Fjarlægðu ösku- og fituskúffuna áður en yfirbyggingin er sett upp.
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Skinite plavu traku s poklopca.

S pokrova odstranite modri trak.

Fjarlægðu bláa límbandið af lokinu.
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m Provjerite je li vrh svjećice uvučen kroz otvor na 
rešetki za pelete.

m Konico žarilne svečke napeljite skozi odprtino v 
rešetki za pelete.

m Gakktu úr skugga um að efsta hluta glóðarkertisins 
hafi verið stungið í gegnum opið á kögglagrindinni.

m Pobrinite se da su svi žičani spojevi 
sigurni prije nego što ponovno monti-
rate stražnju pristupnu ploču.

m Preverite vse žične povezave, preden 
ponovno namestite zadnji pristopni 
pokrov.

m Gakktu úr skugga um að allar 
rafleiðslur séu tryggilega frá-
gengnar áður en aðgangshlífin 
að aftan er sett aftur upp.
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REGISTRIRAJTE SE DANAS.

Registrirajte svoj roštilj kako biste dobili ekskluzivan sadržaj 
tvrtke WEBER koji će vam omogućiti da postanete pravi junak 
roštiljanja u dvorištu.

REGISTRIRAJTE SE ŠE DANES.

Registrirajte svoj žar, da prejmete ekskluzivno vsebino WEBER, 
s pomočjo katere boste postali pravi žar mojster.

SKRÁÐU ÞIG STRAX Í DAG.

Skráðu grillið þitt til að fá sérefni frá WEBER sem gerir þér 
kleift að ná grillmeistaragráðunni.


